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AHHOTALUA

Z[aHHa)I CTaThs IIOKA3bIBACT aHAJIM3 (byHKHHOHHpOBaHI/I}I BBOJHBIX CJIOB H
CJIOBOCOYCTAHHI B TEKCTE, UX CUHTAKCUYCCKYIO IOABUXXHOCTb U CITIOCOOHOCTh
MO}II/I(l)I/IL[I/IpOBaTI: B IIaHC MOJAJIBHOCTH JIIOOBIE YaCTH U KOMITOHEHTBI TEKCTA.
Hpe}momem{me MPUMEPBI MOKa3bIBaIOT, YTO BBIACICHUEC PaA3JIMYHBIX yacren
TEKCTa Ha OCHOBE MOJaJIbHBIX OHHOSHHHﬁ, BbIpa)Ka€MbIX BBOJIHBIMHU CJIOBaMH,
OCYIICCTBJIACTCA B COOTBETCTBUU C COACPIKAHUEM - HAMCPEHUEM TEKCTA.

KnioueBble cj10Ba: apeHTE3bl, THOKOCTB, CIIOBOCOYETAHNS, BBIIETICHHE, MOJATb—
HOCTb, MOJTAJIBHBIC OTTIO3UIINH.

EMPHASIZING OF VARIOUS PARTS OF THE TEXT
ON THE BASIS OF MODAL OPPOSITIONS,
EXPRESSED BY PARENTHESES

Abstract

The article presents the analyses of functioning of parentheses and word
combinations or phases, their syntactical flexibility and ability of modifying in
sphere of modality of any parts and components of the text. Given examples
show that emphasizing of various parts of the text on the basis of modal
oppositions, expressed by parentheses realizing according to the content —
intention of the text.
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OOmenprHATEIM B JIMHTBUCTUIECKOW JIMTEpaTrype SBIsSeTcs TOT (axT,
YTO BBOAHBIE CJIOBA M CJIOBOCOYETAHHS COOTHOCSATCS CO BCEM IPEIUIOKEHIEM FITH
C OMHUM W3 €ro YIEHOB, NpHUAaBas OIpEAeIEHHOE MOIalbHOe 3HAaueHHe
COOTBETCTBEHHO BCEMY IMIPEUIOKEHUIO WX ero wieHy. OJHMW JIMHTBHUCTHI
CHHUTAIOT, 4YTO BBOJHBIC CJIOBA CHOCO6HBI N3MCHHUTH MOAAJIbHOCTh NPCAJIOKCHUA,
BBIPQ)KEHHYIO HAKJIOHEHHEM TJIarojia-CkazyeMoro, a Jpyrue OTpULAIOT
CHOCO6HOCTI) BBOAHBIX MOJAJIBHBIX CJIOB ICPEBOAUTL IPCIJIOKCHUA U3 OI[HOI>'I
MOJAJIBHOCTU B APYr'yro, IoJjaras, 4To MOJAJIbHbIC 3HAUYCHHA, NECPEAaBaACMBIC
HaKJIOHEHHWEM Tjaroja (WIM JpPYTUMH TpaMMaTHYECKHUMH CpEICTBaMH) MU
BBOAHBIMU CJIOBaMH, MNPHUHAMJICIKAT K PA3JINYHBIM YPOBHSM. Ananu3 Haliero
MaTepHaja yKa3blBaeT Ha CIIPaBEAJIUBOCTD MEPBOM TOUKHU 3pEHHUS.

BBonHbIE crOBa M CIIOBOCOYETAaHMS BBIPAKAIOT MOJAJIbHBIE 3HAUCHHS,
KOTOpBIE 00Pa3yrOT YEThIPE OMIO3UIMU. DTH ke MOJAIbHBIC IPOTUBOIIOCTABICHUS
MOTYT OBITh BBIPOKEHBI IIPU TOMOIIW JAPYTHUX CPEICTB: HAKIIOHEHHS TJIarola,
MOJIATIFHBIX TJIArOJIOB M KOHCTPYKIHA C HAMH, IIPOCOIUH U JIEKCHYECKHX CPEJICTB.
HecmoTpst Ha TO, 9TO B HEKOTOPBIX PadOTaxX NENaHCh TOMBITKA PacIpeIenTh
CpPEICTBa BBIPKEHHUS MOAAIBHOCTH CTPOTO IO BBIPAYKAEMBIM HMH OIITO3HIHSIM
MOJATIbHBIX 3HAYCHHI, 3aMEYeHO, YTO B PEAbHBIX DPEYEBBIX MPOU3BEACHHIX
MOCTOSTHHO HAOMIONAFOTCS  CIy4aW TePeKpelVBaHus MOAAIBHBIX 3HAYCHHH,
BBIPYKAEMBIX PA3TMYHBIMU S3HIKOBBIMH CPEICTBAMHU.

Beibop Tex WM WHBIX CpENCTB BBIpAKEHHS MOJAIBHBIX 3HAYCHUH
OlIpe/ieNsieTCT B KAXKIOM KOHKPETHOM CiIydae coJlepKaHHeM — HaMepeHHEM
peUYeBOro MPOM3BENCHUS, CTPEMIIEHHEM TOBOPAIIETO (IMMIIYIIET0) K ONTHMAab—
HOMY BBIPQKEHHIO CBOEW MBICIH WM 3aBHCHT OT 3aKOHOMEPHOCTEH MOCTPOEHUS
TEKCTa.

Ilpu wccnemoBanny NBYX "KOHKYPHPYIOIIMX' CIOCOOOB Tepeaadn

MOOAJIBHOI'O 3HAYCHUSA HpeZIHO)KeHI/Iﬁ — KOHCTPYKI_[I/Iﬁ C MOJAJIbHBIMMU IJIarojiaMmn



Bbige/ieHHe YyacTei TEKCTA Ha OCHOBE MO/JAJIbHBIX ONIMO3UIIUA, BbIpaKa€MbIX BBOJHBIMH... 23

¥ BBOJAHBIX ciioB Tuma "probably perhaps" — JI.JI. Jlomurackas yctaHOBMITA, 9TO
MPEINOYTEeHHE YMOTPEOJICHHSI BBOMHBIX CJIOB  JIEKCHKO-CHHTaKCHYECKOMY
croco0y BBIPRKEHUS TAHHOTO MOAJIBHOTO 3HAYEHHS OIPENeNseTcs IByMS
(hakTopamu: (PyHKIIMOHATHHON MEPCIIEKTUBOW W PHUTMHUYECKOW OpraHM3aIfen
TeKkcTa. Mcnonb30BaHre BBOJHBIX CIIOB MO3BOJISIET TOBOPSILEMY pa3HOOOpa3HUTh
PHUTM CBOETO BBICKA3bIBAHUS U M3MEHATH (DYHKIIMOHANBHYIO MIEPCIICKTUBY YacTel
pEUYEeBOr0 TPOM3BENICHUS! B 3aBHCUMOCTH OT (PYHKIMOHAIBHOW MEPCHEKTHUBBI
BCEro TEKCTa W €ro cojep)kaHusi - HaMmepeHus. Kpome Toro, "cHHTakcuueckas
MOJIBU)KHOCTE" BBOJTHBIX CJIOB M CJIOBOCOYETAHMIA (T.€. UX CIIOCOOHOCTh 3aHHUMATh
MPaKTHYECKH JTI000€ MECTO B BBICKAa3bIBAHHMH, BTOPTaThCs JaKe B CaMble TECHBIC
BU/IBI CHHTAKCHYECKOM CBSI3M M TakKUM 00pa3oM MOAM(UIMPOBATH B IUIaHE
MOJIaJIbHOCTH JIIO0YIO YacTh 3TOTO BBICKA3bIBaHMS) CIIOCOOCTBYET ONTHMAIIBHOM
OpraHu3alliy TeKCTa ¢ TOYKHU 3pEeHUs Tepeslaud ero coAep)kaHus - HamepeHus. B
pabore JL.JI. JlonmHCKO# OBIIM TpOAHANM3UPOBAHEI CPENICTBA BBIPAKECHUS JIHIITh
OJTHOTO MOJAJBHOTO 3HAYeHHWs - TpeaJioKeHus. BBomHele crnoBa w
CIIOBOCOYETAHMSI YYaCTBYIOT B BBIPQKEHHH YETHIPEX MOIAIBHBIX OITO3HIIUH.
[Tpu 3TOM Ba)KHO YUUTHIBATH, YTO yIIOTPEOICHNE BBOJHBIX CJIOB B BHICKA3bIBAHUU
BeJeT K Tpajlalliil B BBIPAKCHWM TEX WM MHBIX MOJAIBHBIX 3HA4eHWi. J[is
peanmmzanuy  TFOO0TO MOJANBHOTO 3HAYEHHUs] CYIIECTBYIOT OSKCTpeMallbHBIE
BO3MOXHOCTH, C OJHOW CTOPOHBI, © MHOT00Opa3We OTTEHKOB 3HAYEHUH — C
npyroi. Tak, BBIIENSETCS TPyIIa CIOB W CIOBOCOYETAHWH (Tak Ha3bIBaeMEbIe
MOJIAJTEHBIE CJIOBA), KOTOPBIE CBOMM JIEKCUYECKUM 3HAYCHHEM BBIPAKAIOT
MOJIAJTBHOCTh. B TO ’ke Bpemsi Apyrue BBOIHBIE CIIOBA M CIIOBOCOYETAHUS,
HalpuUMep, OTCHUIOYHBIE, BBIPAKAIOT TO WM HWHOE MOJAIFHOE 3HA4YEeHHE B
3aBHCHUMOCTH OT KOHKPETHOTO PEYEeyIOTPEOICHNS.

TakuMm 00pa3oM, MOXHO CKa3aTh, YTO MHOTOOOpa3ue MOJAJbHBIX

3HAUCHUM H WX OTTCHKOB, BBIpAXAa€MbIX BBOJIHBIMU CJIOBaMH, Hapsaay C
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CHHTaKCHYECKOU INOABMKHOCTBIO  ITOCJIICIHHX, HX CIIOCOOHOCTBIO  BHOCHTH
pasHooOpa3ue B PHUTMHYECKYIO OpPraHM3alMIO0 TEKCTa W BO3/ICHCTBOBAaTh Ha
(DYyHKIIMOHAIBHYIO TIEPCIIEKTHBY, SIBISIETCSI BAXKHBIM (DAaKTOPOM, BIUSIOLIMM Ha
IIHUPOKOE yHOTpe6J'I6HI/IC BBOJHBIX DOJJIEMEHTOB B pE€Yd I OINTUMAJIBHOI'O
COACPKAHMA - HAMCPCHU A BBICKA3bIBAHWA U MHTOHALIUK I'OBOPAIICTO.

BBOI[HI)IG CJIoOBa M CJIOBOCOYCTaHMUA, 6naronap;1 MX CHHTAKCHYECKOMH
MOJIB)KHOCTH, CHOCOOHBI MOJIU(HUIIMPOBATh B IIAHE MOJAIBLHOCTU JIIOOYIO
YacTh BBICKA3bIBaHWS, BBIICIAS €ro W3 OOIIEro MOAajdbHOro (hoHa PEeYeBOro
npousseneHus. Hanpumep:

Both these Forsytes, wide a sunder or the poles in many respects,
possessed in their different ways - to a greater degree than the rest of the family
- that essential quality of tenacious and prudent insight into "affairs", which is
the high - water mark of their great class. Either of them with a little luck and
opportunity, was equal to a lofty career; either of them would have mode a
good financier, a great con tractor, a statesman, though old Jolyon, in certain
of his moods - when under the influence, of a cigar or of Nature - would have
been capable of, not perhaps despising, but certainly of questioning, his own
high position, while Soames who never smoked cigars, would not (J.
Galsworthy. The Man Property).

Cp.: Omu 0ea Dopcatima, npu 6cell UX NOOYAC  NOIAPHOU
NPOMUBONONIONCHOCIU, 001A0AU, KAAHCOBLL NO CBOEMY, — 8 BHAUUMENLHO OonblUel
CMENEeHU, 4em oCmdajlbHble YJleHbl ceémbu, — CNOCcoOOHOCMbIO meepc)o u pasymHo
Nnooxooums K aefla./l/l, YMo AGNEMCsl HAUSLICUUM OOCTMOUHCINEOM GEIUKO20 KIACCA
cobcmeennukos. M mom, u Opy2ou npu yOauHo CALOANCUBLUUXCS 0OCMOSMETbCMBAX
Moanu Obl coenamv NPeKpacHylo Kapvepy; U mom, u Opyeou moauu Obl cmamo
XOpowiumMy  nPeOnPUHUMAMEIMY, 20CYOAPCMBEHHLIMU  OesTmels MU, GNPoYeM,

cmapwitl Joiconuon, nodoasuiuch HACMpOoeHuro, — No0 GIUAHUeM CUapvl Wil
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Kpacusoco aanowiagma, — Ovll Obl CnOCoOen eciu He npeHeOpeub CEOUMU
ycnexamu, mo 60 6CAKOM ciayuae YCOMHUmvbcs 8 Hux, moeda kax Comc, He
Kypueuiuii cuzap, Ol 3acmpaxoéan om 3mozo.

DTOT TEKCT JIETKO JICITUTCS Ha JBE YacTH B COOTBETCTBHU C PA3IUUHMAMHU B
obmemM MoaainbHOoM QoHe: mepBas yacth "Either of them with a little luck..."
XapakTepU3yeTcss pealu3alveid MOJANbHBIX 3HAYEHWM  KOHCTAaTallud W
KaTeropuIHOCTH, BTOpasi 4acTh, HaumHas co cioB "either of them would have
mode...", mpeacraruger coOol MpPEIOKEHHE, BBICKA3hIBAGMOE B KATECTOPHYHOM
(opme Ha o0IIeM MOJATLHOM (DOHE TUIIOTETUYHOCTH BTOPOM YacTH NP TIOMOIIIH
BBOAHBIX cJ0B "perhaps" u "certainly". 3T 4acTW BbICKa3bIBaHHS IIPU MOMOIIH
cioB "not despising" u "questioning" NPOTHBOMOCTABICHBI 110 MOJAJIBHOM
OIIO3MIMN KaTerOPUYHOCTH/HEKaTerOpHIHOCTHU. VICTIop30BaHNe BBOJTHBIX CIIOB B
JaHHOM cllyyae, IOMHMO BBIPAKEHHS MOJAIFHOTO TPOTHBONOCTABIICHHUS,
M3MEHSET PHUTM BTOPOH YaCTH BBICKA3BIBAHMS: IPOTHBOIOCTABISIEMbIE CIIOBA
00pa3yroT BMECTe C OTHOCSIIMMHUCS K HUM BHECCHHSMHU OT/IEIIbHBIE CHHTarMbl,
M3MEHSIETCSl aKIIeHTHAas CTPYKTypa MEpBOM W3 JTHX CHUHTarM: 'not perhaps
despising” — otpwuriarensHas 4yacth "not", Omaromapsi Ge3ydapHOMY BHECEHHIO
nproOpeTaeT CWIBHOE Y/AapeHHe, BCIEJCTBHE 4dero cioBy "questioning"
npotuBoroctasisierca He "despising”, a "not despising” (Cp.: "... old Jolyon...
would have been capable of, not despising, but certainly of questioning..."). Takum
00pa3oM, MOJAIBHOE MPOTUBOIOCTABICHHE MOMYEPKUBACTCS PUTMHYECKON
OpraHu3alell JaHHOW dYacTH TekcTa. M To, M ;apyroe JocTHraercs 3a CyeT
WCTIONTb30BAHNS BBOJIHBIX CJIOB.

Kak noka3piBaeT aHanu3 mMarepuaia, B COOTBETCTBHH C COJICPKAHUEM -
HaMEpEeHHEM TEKCTa Ha ero MOJIJAIbHOM (DOHE MOTYT BBIIEIATHLCS JIFOObIC YacTH,

KakK OTACIBbHBIC CJIOBA, TaK W ILECJIBIC NPCIAJIOKCHHA. HpI/I 3TOM BBIJCICHUC
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gacTed TeKkcTa W3 OOIIero MOAambHOTO (hOHAa MOXKET OCYIIECTBISATHCS Ha
OCHOBC BCEX OITMCAaHHBIX BBIINIC MOJAJIbHBIX HpOTHBOHOCTaBHCHHﬁ. HaanMep:

He had no illusion like Shakespeare that roses by any other name would
smell as sweet. The name was a possession, a concrete, unstained piece of property,
the value of which would be reduced some twenty per cent al least. Unless it were
Boger, who had once refused to stand for Parliament, and - ok, irony, - Jolyon,
hung on the line, there had never been a distinguished Forsyte. But that very lack of
distinction was the name's greatest asset (J. Galsworthy. In Chancery).

Cp.: V nezo ne 6v110 unmosuil kax y llexcnupa, wmo posa, kak ee Hu
HA306U, 6Jza20yxaem ece max owce. Uus — smo mo, 4em 4ejloeekK 6]261088”’1,’
peaibHoe, be3 manetiue2o U3bAHA umyuwecmeo, U YeHHoOCmb e2co ynadem no
KpauHel mepe Ha 06adyamv npoyenmos. Eciu ue cuumams Poooicepa,
KOMOPbill OOHANCObL OMKA3AICS 8bICMABUND CEOH0 KAHOUOAMYPY 8 NAPAAMEHM,
u-—o, upOHuﬂ/ —,becwmoua, 3a60e6as6uteco cebe U3eCmMHOCb KAK xyaO.?ICHZ/lK,
He ObLI0 HU 00HO20 ueM-HUb6YOb 3amemuoco Dopcaiima. Ho umenno
omcymcemeue eiacHocmu u ObLIO GeAULATMUUM OOCOAHUEM UX UMEHU.

B stom tekcre cnoBo "Jolyon" — ums yenoBeka, KOTOPOTO TOBOPSILLIUIA
HCHABUAUT, BBIACIACTCA M3 06Luero MOJaJIBHOT'O (I)OHa TCKCTa Ha OCHOBC
pa3iniynga B BKCHpeCCI/IBHO-SMOLIPIOHaJIBHOﬁ OLCHKE, 4YTO MOOCTUTraCTCd IIpU
nomouty BHeceHus "Oh, irony!", oTHocsmerocs kK 3ToMy cioBy. Takoe
BBIICJIICHUC JTOr0 HMCEHU B PpCUU ComMca BEI3BIBAcTCH H606XO,I[I/IMOCTBIO
nepeaaTtb OTHOIICHUEC OJHOTO IMEPCOHAKA IMPOU3BCACHUA K IPYTrOMY B ,Z[aHHOfI
KOHKPETHON CHTyaIlil — paccMaTpuBaeMbiii MoHOJor Come TPOW3HOCHT B
mepuo ero Opakopa3BogHOTO Tporecca ¢ MpaH, OTBETYMKOM Ha KOTOPOM
BoicTynaer J[xonuon. [loatomy ToT dakt, 4ro [>KONMHOH SBISETCS OJHUM U3
"Bergaromuxcs” @opcaiToB, U JaKe CaMO ATO WMS BEI3BIBAET OTPHUIIATEIHHBIC

amonuu y Comca ®@opcaiita.
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Characteristically, his irritation turned not against Irene but against
Soames. The idea that his nephew's wife (why couldn't the fellow take better care
of her — oh! quaint injustice! as though Soames could possibly take more care!) —
should be drawing to herself June's lover was intolerably humiliating and seeing
the danger he did not, like James, hide it away in sheer nervousness, but owned
with the dispas-sion of his broader outlook, that it was unlikely; there was
something very attractive about Irene (J. Galsworthy. The Man Property).

Cp.: Ho xapaxmepnas sewp: e2o pazopadiceHue Obli0 HANPAGIEHO He
npomue HpBH, a npomue Comca. Muviciv o mom, 4mo oHceHa NiaAeMAHHUKA
(Heyoicenu on He modicem npu cmompems 3a Heu? O necnpasednusocms! Kax
6yomo Come u max HeOOCMAamouHo RPUCMAMPUBAL!) omuumaem JHceHuxa y e2o
BHYYKU, Oblla  HEe8bIHOCUMO YHU3UMmMeNbHA. 14, 8U0s Hadeuzaiou;yioc;z
ondacHocmes, cmapblﬁ ,ZZD!COJZMOH He cmapajicia YKpblmbCia om Hee 3d
HepBeO3HOCMblO, KAK 2mo oenan ,Zb;ceﬁ/wc, HO CO3Haeanl ce0UM ACHbIM,
CHOKOUHBIM YMOM, 4MO MAKAs 6ewjb 6NnoHe NpasoonodobHa: 6 Hpsn ecmo
Ymo-mo O4€eHb }’lpu8]lel<am€]le0€./

B »stom OTPBIBKEC 4YaCTb TCKCTA, COOTHOCAIIAACA C BHCCCHUCM,
BBIACIISACTCA U3 O6H_Iel"0 MOJAJIBbHOTO (1)0Ha Ha OCHOBC paSJ'II/I‘II/Iﬁ B
3KCHpCCCHBHO-SMOHHOHaHBHOfI OLOCHKE M OIIIIO3UIMUHU MOJAJIbHBbIX 3HAYEHHH
aBTOPCKOﬁ OTUYKACHHOCTHU. COOTBGTCTBYIOH_IaH YJaCTb TCKCTAa XapaKTCPU3YyCTCIA
peaﬂmauneﬁ MOAAJIBHBIX 3HAUEHHUH 3KCHp€CCI/IBHO-3MOLIHOHaJII>HOI>'I OLOCHKHU "N
aBTOPCKOM BOBJIEYEHHOCTH B IMOBECTBOBaHHUE Oiarojaps BHecenuto "oh! quaint
injustice! as though Soames could possibly take more care!". B gantnom cirydae
aABTOpCKasd BOBJICYCHHOCTb B IIOBCCTBOBAHHE IIEPEAACTCA IIYTEM IIPAMOTO
ABTOPCKOT'0O KOMMCHTapus CJIOB IIECPCOHAXKA.

BBIJICIICHI/IC OTACIIBHBIX yacTell BBICKA3bIBAaHUSA HA OCHOBE MOJAJIBHBIX

MPOTHBOIIOCTABIICHUH MOXKET OBITh CBS3aHO C pa3BUTHEM (DYHKIIMOHAJIBHOM
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NIEPCIIEKTUBBI BCET'O PEUCBOI'0O IIPOU3BECACHUS.

PaCCMOTpI/IM HCECKOJIBKO TEKCTOB, B KOTOPbBIX KOMMYHHUKATUBHO-
JIUHAMHUYCCKOEC YICHCHHUE IMOAYCPKHUBACTCA HU3MCHCHUAMHU B MOJAJIIBHOCTH,
BbIpa’Ka€MbIMHU Pa3JIMYHBIMU BBOOAHBIMU 3JIEMCHTAMMU.

What she wanted now was a child to steady her in all this modern
scrimmage of two penny - ha' penny writers and painters and musicians. A look
lot, but she had a good little head on her. If she had a child, he would put another
twenty thousand in to her settlement. — That was one thing about her mother -
steady in money matters, good French method. And Fleur — so far as he knew —
cut her coat according to her cloth (J. Galsworthy. The White Monkey).

B naHHOM OTpBIBKE TOCIENHEE MPEIJIOKEHUE 6J1arozlap5{ BBOJHOMY
OJIEMCHTY, BHOCAIIEMY B HETO 3HAYCHHUC HCEKATCTOPUYHOCTH, BBLIACIIACTCA U3
00111eT0 MOAAIBFHOTO (POHA BCETO PEYEBOTrO MPOU3BEACHMS, XaPaKTEePU3YIOIIETOCS
peanmauneﬁ MOJaJIbHBIX 3HAYEHHUN KOHCTaTanuu, KaTeropuyHOCTH u
3MOLII/IOH3J'ILHOﬁ OLICHKHM. HeKaTeFOpI/I‘IHOCTB MOCJICAHCTO MPEAJIOKEHNUS BbI3BaHA
KOHTCKCTOM BCCI0 MPOU3BCACHUA, a UMCHHO OTHOIICHUCM Comca (DopcaﬁTa K
CBOeH A04YCpU: OH BCCrja OCTOPOXCH TaM, I'I€ p€dyb UIACT 00 OLICHKE MBICIEH U
nevicreuii @nep. Takum 00pa3oM, HEKATETOPUYHOCTh JAAHHOTO TIPEUIOKESHUS Ha
(1)0He KaTCrOpuyHOCTU MPCABIAYIICTO U3JIOKCHUA CIIYXKXUT U CO3JaHUIO pequoﬁ
XapaKTCPpUCTUKH NEepCOHaKa. Yro KacacTcia BCETo JaHHOI'O PEUCBOIO
IIPpOU3BCACHN, TO BBIICJICHUC 0,[[HOI71 u3 €ro yacTel Ha OCHOBEC
MPOTHUBOIIOCTABJICHUA MOJAJIBHBIX 3HAYEHUHN KaTel"OpI/I‘IHOCTI/I/HeKaTeFOpI/ILIHOCTI/I
IIpUJAET €My XapaKTep Pa3MBIIICHUS, YTO CBOMCTBEHHO IEpenaye BHYTPEHHETO
MOHOJIOIa.

Kpome TOro, B JaHHOM cilyyae CM€Ha MOJAJbHBIX 3HAYEHUMN
KaTeI‘OpI/I‘IHOCTI/I/HeKaTeI‘OpI/I‘-IHOCTI/I MpoucCxXoauT Ipyu Mnepeaadye oOT TEMBI

BBICKa3bIBaHHA (CBEpX(pa3oBOrO0 EIMHCTBA) K €ro pemMe, 4YTO MOAYEpPKUBAET
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KOMMYHUKAaTUBHO-AMHAMUYCCKOC YICHCHUC U, CJIICAOBATCIIBHO, SBJICTCA OOHUM
13 BOKHBIX (DAKTOPOB OpraHU3aIiN TEKCTA. .

Thus brought face to face with so much of her own feeling by the one
she loved best in the world, Winifred rose from the Empire chair in which she
had been sitting. She saw that her son would be against her unless he was told
everything; and yet how could she tell him? Thus still plucking at the-green
brocade, she stared at Soames. Val, too, stared at Soames. Surely this
embodiment of respectability and the sense of property could not wish to bring
such a slur on his own sister! (J. Galsworthy. In Chancery).

Cp.: Yunugpuo, ouymusuwiuce auyom K auyy co c60UMU COOCMEEHHBIMU
nNeEPENCUBARUAMU, K KONMOPBbIM 6EPHY €€ mOom, KO20 OHA mobuna bonvue 6cex Ha
ceeme, NOOHANACL C Kpecia amnup, HA KOmMoOpom OHA 0o cux nop cuoena
Henoosuoicro. Ona NOHANA, YMmMO CblH 6y0em npomue Hee, ecjlu He CKa3amov emy
6Ce20, HO KaK cKasambv emy? H, He nepecmaedsi mepe6umb 3€JIeHYI0 6blUUBKY, OHA
Hepewumenvo nocmompena una Comca. Ban moowce cmompen na Comca. Hy,
KOHEeYHO, 2mo e6onjloujerHue pecnekma6eﬂbHocmu u npaea cobcmeennocmu He
donycmum, 4umobbl e20 pooHas cecmpa Oviia nyoIuuHo ono3opena!

B »tom NpuMeEpe BBIACICHUC 3aKITFOYNTCIBHON YacTH OIITO3UIINH
MOAAJBbHBIX 3HAUCHUH TaK)Ke CBI3aHO C KOMMYHUKAaTUBHO-AUHAMHUYCCKUM
YJICHEHUEM. 3aKIIIOYUTEIIFHOC MMPEIOKCHUC TTPEACTABIISACT coOoi peEMy 3TOTO
CAUHCTBA, T. €. HauooJee BAXXHYIO 4aCTb CBerCprBOBOFO CAMHCTBA, BBIBO/J M3
JaHHOW paHbine wH(popmanuu. KaTeropuyHoCTh ©  HEBBIPAKEHHOCTh
SMOIMOHAIFHON OIEHKH B TEMATHYeCKOM 4acTh cBepX(pa3zoBOro eIMHCTBA
CMCHJICTCA yCHHeHHOﬁ KaTCTOPUYHOCTEIO U 3KCHpeCCI/IBHO-BMOHHOH&J’ILHOﬁ
OIIEHKOM peMaThueckod 4YacTh. B BBIpOKEHUM 3THUX MOJAIbHBIX 3HAYCHUH
Hapsmy C BBOZHBIM ciioBoM '"surely" ydacTByeT mpocomus: OBICTPBIA TeMI

MPOM3HECEHMs] peMaTHYeCKOi JacTu, kpome cioB "surely" u "own sister", Ha
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KOTOPBIX TEMIT 3aMEJISICTCSI, YBEIMUCHHE TPOMKOCTH MIPOU3HECCHUS 3TUX CJIOB,
MOCJIE/IOBATEILHOCTh HHUCXOAANIMX TOHOB B 3aKIIOYUTEIBHON CHHTarMe Wu
BBICOKHI HUCXOIAIINI TOH Ha ciose "surely”.

H3MeHeHne MOJAIbHBIX XapaKTEPUCTHK PEMATUYCCKOW YaCTH JAHHOTO
cBepX(pa3oBOro eJAWHCTBA CBSA3AHO TAKXKE U C M3MCHEHHEM THUIIA W3JIOKCHHUS.
3aKIIIOYMTENIbHOE MPEATIOKEHHEe-peMa MPEJICTaBIIsAeT co00i HEMOCPeCTBEHHO
IpsSMYIO pedb MEePCOHaXa, TOTAa KaK TeMaTHYEeCKas YacTh SBISCTCS aBTOPCKHM
COBEPIIICHCTBOBAHUEM.

Takum 00pa3oM, BBOJHBIC CJIOBa M CIIOBOCOUYCTAHHS, (POPMAILHO
OTHOCSIIIIMECS] K OTHOMY TPEUIOKCHUIO B COCTaBE TEKCTA U BBIICISIONINE €ro
13 00IIero MoAanbHOTo (POoHA TeKCTa, (PAaKTHUECKH MOTYT IPUHUMATD y4acTHE B
pa3BuTHH (PyHKIIMOHATIBHOM MEPCHEKTUBBI BCETO TEKCTA, T. €. UIPAOT BAXKHYIO
pOJIb B €r0 MOCTPOCHHUH M TIepejayue COACPKAHUS - HAMEPEHHSI.

Ananu3 (GYHKIMOHUPOBAHUS BBOJHBIX CJIOB M CJIIOBOCOYCTAHUI B
TEKCTE TOKA3bIBAET, YTO OJIarojapsi MX CHHTAKCUYCCKOW TMOJBMIKHOCTH U
MHOT000PAa3HI0 BBIPAKAEMBIX UMH MOJATBHBIX 3HAUCHHHN, BBOJHBIC 3JICMEHTHI
CHOCOOHBI  MOAMMUIMPOBATE B IUIAHE MOJAILHOCTH JIOObIE YacTH W
KOMIIOHEHTBI TEKCTa. BbINeNeHue pa3iudyHbIX 4YacTeil TEKCTa Ha OCHOBE
MOJIAJIBHBIX OIMMO3UINH, BEIPAKAEMBIX BBOJHBIMH CJIOBAMH, OCYIIECCTBIISETCS B
COOTBETCTBHU C COJCPKAHUEM - HAMEPEHHEM TEKCTa.

CrocoOHOCTh BBOJIHBIX JJIEMEHTOB COOTHOCHUTHCS C JIFOOOW YaCTBIO
TEKCTa U TPUJIaBaTh i pa3InvHbIe MOJIATbHbBIC 3HAYCHUS, KOTOPhIC MOT'YT OBITh
BBIPAXKEHBI M JPYTHMH S3bIKOBBIMH CPEICTBAMH, MO3BOJISIET MPEAIOI0XKHUTb,
YTO POJIb BBOJIHBIX CJIIOB B BBICKA3bIBAHMM HE OrPAHUYMBAETCS MOJAIbHON

MoauUKAIMEH OTACTEHBIX KOMIIOHEHTOB TEKCTA.
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